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Hotte de cuisine
Dampkap

Campana extractora
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Attention  : 

sion de flux ».

suffisant

Consignes de sécurité

V E U I L L E Z  L I R E 
AT T E N T I V E M E N T  L E S 
INSTRUCTIONS AVANT 
D’UTILISER L’APPAREIL 
ET CONSERVEZ-LES POUR 
POUVOIR LES CONSULTER 
LORSQUE VOUS EN AUREZ 
BESOIN.

Avant de brancher la hotte 
au réseau de distribution 
électrique :

érifier 

fié.

qualific
afin 

fils 

ATTENTION ! 

Avant d’utiliser l’appareil

filtr

flamber 

Évitez les flammes : 

filtr

Avant d’utiliser l’appareil
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Avant d’utiliser l’appareil Utilisation de l’appareil

ATTENTION :

Nous déclinons toute
responsabilité pour les
éventuels dégâts pro-
voqués par l’inobser-
vation des instructions
susmentionnées.

fixation

5

veille
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filtr

Installation 

ATTENTION

ATTENTION

Raccordement électrique
érifiez 

fiche, 

L
N

Utilisation de l’appareil

’orific

Version aspirante

filtr

Refix

e filtr

Utilisation

Tableau de commande

Marche/Arrêt

Touche première vitesse

Touche deuxième vitesse

Touche troisième vitesse

Touche ECLAIRAGE  / 

Utilisation de l’appareil

Version recyclage

Installez le filtre à charbon actif  (cassette)

Installez le filtre à charbon actif  (à découper)
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Nettoyage et entretien

filtr
du filtr

filtr

fi

suffisant 

filtr
purifier 

filtr

age du filtr

humidifié 

ATTENTION

filtr

Remplacement de la lampe LED

 

afin 

echniciens qualifiés.

Nettoyage et entretien Nettoyage et entretien
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Nettoyage et entretien Mise au rebut

Mise au rebut de votre ancien appareil

COLLECTE SÉLECTIVE DES DÉCHETS ÉLECTRIQUES ET ÉLECTRONIQUES

signifiant fin 

PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT - DIRECTIVE 2012/19/UE

Afin fin 

fin de sa dur

REMARQUE
Assurez-vous que le filtre soit bien fixé ; dans le cas contraire, il 
risquerait de se détacher et de présenter un danger.

L’installation d’un filtre à charbon diminue la puissance d’aspiration 
de la hotte.

Installation sans ouverture vers l’extérieur

Version recyclage
Pour transformer la hotte version 
évacuation en version recyclage, demandez 
à votre vendeur des filtres à charbon actif. 

Installez le filtre à charbon actif  (cassette)

• Vérifiez que le diamètre du filtre à
charbon actif correspond à celui de
la sortie d'évacuation.

• Si nécéssaire, enlevez l'adaptateur
de diamètre préalablement installé.

• Placez le filtre à charbon actif sur la
sortie d'évacuation, puis fixez-le en
le tournant dans le sens inverse des
aiguilles d’une montre.

Installez le filtre à charbon actif  (à découper)

•

• Pour installer le filtre à charbon
actif, le filtre métallique doit être
préalablement retiré.
Pour ouvrir la filtre métallique,
appuyez sur le dispositif de
verrouillage, puis tirez le filtre vers
le bas.

• Placez le filtre pré-découpé au
dessus du filtre métallique .
Maintenez-le en position à l'aide de
baguettes métal (fournies selon les
modèles).

• Replacez le filtre métallique dans sa
position initiale.
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A Alvorens het 
apparaat

B Het apparaat 
gebruiken

Specific

C Reiniging en 
onderhoud

        

D Verwijdering
         

Inhoudsopgave
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Let op: -

-
-

-

-

 4x10-5

Veiligheidsinstructies

LEES DE GEBRUIKSAANWIJ-
ZING AANDACHTIG DOOR 
VOORDAT U HET APPARAAT 
IN GEBRUIK NEEMT EN BE-
WAAR DEZE VOOR LATERE 
RAAD PLEGING.

Voordat u de dampkap op 
het elektriciteitsnet aan-
sluit:

-
-

-

-

-

-

-

OPGELET! 
-

Alvorens het apparaat

filt

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
-

-
-
-

-

Alvorens het apparaat
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Alvorens het apparaat

Specificaties

Het apparaat gebruiken

-
-

-

OPGELET: -

-

-

We wijzen alle verant-
woordelijkheid af in ge-
val van schade als gevolg
van het negeren van de
instructies die hieronder
zijn vermeld.

-

ge-

- - -
-

zelf-ballast

0-

5

Gemeten elektriciteitsverbruik in de'slaapstand
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Doelmatig gebruik

filt

Installatie 

OPGELET
-
-

-

-
-

OPGELET
-

-
-

-

-

Elektrische aansluiting

-

-

L
N

Het apparaat gebruiken

-

-
-

Afzuigversie
-

-

-

filt

de filt

Bediening

Bedieningspaneel

Aan/Uit

Toets eerste snelheid

Toets tweede snelheid

Toets derde snelheid

Toets VERLICHTING  / 
-

Het apparaat gebruiken

Filterversie

filt

Installeer de actieve koolstoffilter 
(cassette)

Installeer de actieve koolstoffilter
 (uit te snijden)
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Reiniging en onderhoud Reiniging en onderhoud

OPGELET

-

Reiniging en  
onderhoud

-

etfilt
offilt

etfilt -

filt
-

-
etfilt -

-

filt

offilt

offilt -

-

-
etfilt

-
-

-
-

-

OPGELET

-

an de fil-

De LED-lamp vervangen
tek-

ED-lamp

 

AL-
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Reiniging en onderhoud Verwijdering

Afdanken van uw oude machine

SELECTIEVE INZAMELING VAN ELEKTRISCH EN ELEKTRONISCH AFVAL

-

BESCHERMING VAN HET MILIEU - RICHTLIJN 2012/19/EU

OPMERKING
Controleer dat de filter goed vastgemaakt is. Zo niet kan hij 
loskomen, hetgeen risico's met zich meebrengt.

De installatie van een koolstoffilter vermindert het afzuigvermogen 
van de dampkap.

Installatie zonder opening naar buiten

Filterversie
Om de dampkap van de afzuigversie naar 
de filterversie om te bouwen, vraag uw 
dealer om actieve koolstoffilters. 

Installeer de actieve koolstoffilter 
(cassette)

• Controleer of de diameter van de
actieve koolstoffilter overeenkomt met
die van de evacuatieuitlaat.

• Verwijder indien nodig de eerder
geïnstalleerde diameter-adapter.

• Plaats de actieve koolstoffilter op de
evacuatieuitlaat en zet hem vast door
het tegen de klok in te draaien.

Installeer de actieve koolstoffilter
 (uit te snijden)

• Om de actieve koolfilter te installeren,
moet de metalen filter van tevoren
worden verwijderd.

• Om de metalen filter te openen, drukt
u op het slot en trekt u de filter naar
beneden.

• Plaats de vooraf uitgesneden filter
boven de metalen filter.

• Houd hem in positie met behulp van
metalen stangen (geleverd volgens het
model).

• Plaats de metalen filter terug in de
oorspronkelijke positie.
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A Antes de empezar

B Uso del dispositivo
Especific

C Mantenimiento y 
limpieza

D Eliminación

Índice
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Atención: 

.

.

suficien

Indicaciones de 
seguridad

POR FAVOR, LEA ESTE 
MANUAL CON DETENIMIENTO 
ANTES DE UTILIZAR EL 
DISPOSITIVO Y CONSÉRVELO 
PARA SU USO EN FUTURAS 
OCASIONES.

Antes de conectar la cam-
pana extractora al sumi-
nistro eléctrico, es impor-
tante que tenga en cuenta 
los siguientes pasos:

a cualific

cualific

ATENCIÓN ! 

Antes de empezar

filtr

¡Evitar las llamas! 
filtr

sufi

Antes de empezar
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Antes de empezar Uso del dispositivo

ATENCIÓN: 

No asumimos ningu-
na responsabilidad por
cualquier tipo de per-
juicio derivado de una
falta de observancia de
las pautascitadas ante-
riormente.
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Uso previsto

Montaje 

ATENCIÓN

ATENCIÓN

cualific

Instalación eléctrica

finalizada 

L
N

superficie

Uso del dispositivo

orificio 

orificio 

Función del aire de salida

finalizada 

orificio 
superficie) 

orificio 

filtr

e el filtr

Uso

Panel de control

Encendido/Apagado

Tecla velocidad 1

Tecla velocidad 2

Tecla velocidad 3

Tecla BOMBILLA  / 

Uso del dispositivo

Función del aire de circulación

Instale el filtro de carbón activo 
(casette)

Instale el filtro de carbón activo 
(para cortar)
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ATENCIÓN

fi

Mantenimiento y 
limpieza

filtr

fi
fl

filtr

filtr
tific

filtr

filtr

influido 

filtr

ATENCIÓN

fi

Mantenimiento y limpieza Mantenimiento y limpieza

Sustitución de la bombilla LED
des afilados.
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Desecho de su dispositivo obsoleto

ELIMINACIÓN DE DESECHOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS

signific
finali

PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE - DIRECTIVA 2012/19/EU

identific

clasific os fines según lo definido en la Dir

fin

Mantenimiento y limpieza Eliminación

Instalación sin abertura hacia el exterior

OBSERVACIONES
Asegúrese de que el filtro esté bien fijo; de lo contrario, podría 
despegarse y suponer un peligro.

La instalación de un filtro de carbón disminuye la potencia de 
aspiración de la campana.

Función del aire de circulación
Para transformar la campana versión 
evacuación en versión reciclaje, solicite 
filtros de carbón activo a su vendedor.

Instale el filtro de carbón activo 
(casette)

• Verfique que el diámetro del filtro de
carbón activo se corresponde con el
de la salida de evacuación.

•

•

Si es necesario, quite el adaptador de
diámetro previamente instalado.
Coloque el filtro de carbón activo
sobre la salida de evacuación,
después fíjelo girándolo en el sentido
contrario a las agujas del reloj.

Instale el filtro de carbón activo 
(para cortar)

• Para instalar el filtro de carbón
activo, deber retirar previamente el
filtro metálico.

• Para abril el filtro metálico, presione
sobre el dispositivo de cierre,
después tire del filtro hacia abajo.

• Coloque el filtro precortado por
encima del filtro metálico.
Manténgalo en posición con la ayuda
de varillas de metal (incluidas según
los modelos).  
Vuelva a colocar el filtro metálico en
su posición inicial.



NOTE / NOTITE / NOTAS NOTE / NOTITE / NOTAS
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